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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
ПОСТАНОВЛЕНИЕ  ( 55
от    6 март    2009 година
ЗА изменение и допълнение на Правилника за прилагане на Закона за насърчаване на инвестициите, приет с Постановление № 221 на Министерския съвет от 2007 г. (ДВ, бр. 76 от 2007 г.)
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
П О С Т А Н О В И:

§ 1. В чл. 1 се правят следните изменения и допълнения:

1. Досегашният текст става ал. 1.
2. Създава се ал. 2:

„(2) Разпоредбите на правилника относно насърчаване на инвестициите се прилагат в изпълнение на изискванията на Регламент (ЕО) 
№ 800/2008 на Комисията от 6 август 2008 г. относно деклариране на някои категории помощи за съвместими с общия пазар в приложение на чл. 87 и 88 от Договора (Общ регламент за групово освобождаване), (ОВ, L 214 от 09.08.2008 г.), наричан по-нататък Регламент № 800/2008.”
§ 2. Член 2 се изменя така:

„Чл. 2. (1) По реда на правилника се насърчават инвестиции, които се осъществяват в икономическите дейности по чл. 12, ал. 2, т. 2 от ЗНИ като многосекторна схема за регионална помощ и помощ за обучение в съответствие с определените цели и националните и регионалните приоритети. 

(2) Икономическите дейности по ал. 1, определени съгласно Статистическата класификация на икономическите дейности в Европейската общност (NACE Rev. 2), съгласно нейното пряко приложение в Република България чрез Класификацията на икономическите дейности, наричана по-нататък „КИД 2008”, със съответните кодове са: 

1. от индустриалния сектор:

а) преработваща промишленост (код C 10-33.2);

б) производство на електроенергия от възобновяеми енергийни източници (от код D 35), отговарящи на определенията в глава ІІ, раздел ІV, 
чл. 17, параграфи 4 - 9 от Регламент № 800/2008;

2. от сектора на услугите:

а) дейности в областта на компютърните технологии (кодове J 62 
и 63);

б) научноизследователска и развойна дейност (код M 72);

в) образование (код P 85);

г) хуманно здравеопазване (кодове Q 86 и 87).

(3) Класификацията на икономически дейности по ал. 2, в които се осъществява инвестицията, се определя на базата на планираните за производство продукти (стоки и услуги), които трябва да са най-малко 80 на сто от бъдещите общи приходи в резултат на осъществяването на инвестицията в икономическите дейности.

(4) Продуктите по ал. 3 се определят съгласно действащата класификация на продуктите по икономически дейности в Европейската общност (CPA) (с номенклатура PRODCOM/NACE или с номенклатура CPA за проекти в сектора на услугите), съответно нейното пряко приложение в Република България чрез Класификацията на продуктите по икономически дейности, наричана по-нататък "КПИД-2008".

(5) Не се насърчават инвестиции в икономически дейности и производство на продукти по чл. 13а, т. 3 от ЗНИ и съгласно глава І, чл. 1 и 2 от Регламент № 800/2008 при прилагането на схемата за регионална помощ в подкрепа на дейности:

1. от сектора на рибарството и аквакултурата, обхваната от Регламент (ЕО) № 104/2000 (ОВ, L 17 от 21.01.2000 г.); 

2. в първичното производство на селскостопански продукти;

3. във въгледобивния сектор;

4. в стоманодобивния сектор;

5. в корабостроителния сектор;

6. в производството на синтетични влакна. 

(6) Не се предоставя помощ за насърчаване на инвестиции в икономически дейности и производство на продукти, която съгласно глава І, чл. 1, т. 3, буква „в” от Регламент № 800/2008 е в подкрепа на дейности, свързани с преработката и търговията на селскостопански продукти, в следните случаи:

1. когато размерът на помощта е определен въз основа на цената или количеството на такива продукти, закупени от първичните производители или пуснати на пазара от съответните предприятия, или

2. когато условие за предоставянето на помощта е тя да бъде прехвърлена частично или изцяло на първичните производители.

(7) Класификациите на икономическите дейности и продукти по 
ал. 2, 4 и 5 се оповестява на интернет страницата на Българската агенция за инвестиции, наричана по-нататък „агенцията”.”
§ 3. Член 3 се изменя така:
„Чл. 3. (1) Минималният размер на инвестициите в един обект по 
чл. 12, ал. 2, т. 5 от ЗНИ е: 

1. за клас А - 32 млн. лв.; 

2. за клас Б - 16 млн. лв. 

(2) Минималният размер на инвестициите в един обект в случаите по чл. 12, ал. 2, т. 5, буква „а” и по § 1, т. 10, буква „а” от Допълнителните разпоредби на ЗНИ, когато инвестицията се осъществява изцяло в административните граници на общини, които за предходната година преди текущата имат равнище на безработица, равно или по-високо от средното за страната, е:

1. за клас А - 16 млн. лв.;

2. за клас Б - 8 млн. лв. 

(3) Минималният размер на инвестициите в един обект във високотехнологичните дейности от индустриалния сектор на икономиката по чл. 12, ал. 2, т. 5, буква „б” от ЗНИ е:

1. за клас А - 16 млн. лв.;

2. за клас Б - 8 млн. лв. 

(4) Минималният размер на инвестициите в един обект във високотехнологичните дейности от сектора на услугите в случаите по чл. 12, ал. 2, т. 5, буква „в” от ЗНИ е:

1. за клас А - 11 млн. лв.;

2. за клас Б - 5,5 млн. лв. 

(5) Високотехнологичните дейности по ал. 3, определени съгласно 
§ 1, т. 11 от Допълнителните разпоредби на ЗНИ, по Статистическата класификация на икономическите дейности в Европейската общност (NACE Rev. 1.1, на която съответства НКИД 2003), и чрез кодовата таблица на преход, определени с наименованията на позициите и кодовете по КИД 2008, са:

1. производство на химични продукти (код C 20), с изключение на производство на изкуствени и синтетични влакна (код C 20.6), във връзка с 
чл. 2, ал. 5;

2. производство на лекарствени вещества и продукти (код C 21);

3. производство на компютърна и комуникационна техника, електронни и оптични продукти (код C 26) и свързаните с тях инсталиране, ремонт и поддържане (кодове С 33.13 и 33.20);

4. производство и ремонт на електрически съоръжения (код C 27) и свързаните с тях инсталиране, ремонт и поддържане (кодове C 33.14 и 33.20);

5. производство на машини и оборудване с общо и специално предназначение (код C 28) и свързаните с тях инсталиране, поддържане и ремонт (кодове C 33.12 и 33.20); 

6. производство на автомобили, ремаркета и полуремаркета и други превозни средства (кодове C 29 и С 30) и свързаните с тях инсталиране, поддържане и ремонт (кодове C 33.11-17 и 33.20), с изключение на строителство и ремонт на плавателни съдове (кодове C 30.1 и С 33.15), включително във връзка с чл. 2, ал. 5;  

7. производство, ремонт и поддържане  на превозни средства, без автомобили (кодове C 30, C 33.11-17 и 33.20), с изключение на строителство  и ремонт на плавателни съдове (кодове C 30.1 и С 33.15).

8. производство на медицински и зъболекарски инструменти и средства (код C 32.5) и свързаните с тях инсталиране, поддържане и ремонт (кодове C 33.12-14 и 33.20).
(6) Високотехнологичните дейности по ал. 4, определени съгласно 
§ 1, т. 11 от Допълнителните разпоредби на ЗНИ, по Статистическата класификация на икономическите дейности в Европейската общност (NACE Rev. 1.1, на която съответства НКИД 2003), и чрез кодовата таблица на преход, определени с наименованията на позициите и кодовете по КИД 2008, са посочените в чл. 2, ал. 2, т. 2.

(7) Когато инвестицията попада едновременно в случаите по ал. 2 
и 4, инвеститорът има право да избере по-благоприятния за него вариант за минимален размер на инвестицията.

(8) Списъкът на общините по ал. 2 се предлага ежегодно от министъра на труда и социалната политика и се утвърждава със заповед на министъра на икономиката и енергетиката. Заповедта се обнародва в "Държавен вестник" и се оповестява на интернет страницата на Министерството на икономиката и енергетиката и на Българската агенция за инвестиции.”

§ 4. В чл. 4 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 накрая се добавя „преди започване на работата по инвестиционния проект”.
2. В ал. 2:

а) в т. 2:

аа) в буква „а” думите „първоначалната инвестиция” се заменят с „инвестицията”;

бб) буква „е” се отменя;

вв) в буква „ж” думите „по реда на буква „е” се заменят с „по чл. 10, т. 9, буква „г”;

б) в т. 3 се създава буква „ж”:

„ж) намерението на инвеститора да ползва мерките за насърчаване на инвестициите по други закони съгласно чл. 15, ал. 2 от ЗНИ;”

в) точка 4 се изменя така:

„4. кратка информация за стимулиращия ефект на мярката по т. 3, букви „в”, „г” и „д” по смисъла на чл. 8, параграфи 2 и 3 от Регламент 
№ 800/2008.”

§ 5. В чл. 5  ал. 1 се изменя така:

„(1) В случай че заявлението по чл. 4, ал. 1 е подадено от юридическо лице, едноличен търговец или клон на чуждестранно лице, към него се прилагат следните документи: 

1. инвестиционен проект;

2. документиране на актуалното състояние на заявителя, като:

а) в случай на регистрация по Закона за търговския регистър актуалното състояние ще се проверява по служебен път съгласно чл. 23, ал. 4 от Закона за търговския регистър въз основа на посочен ЕИК, или

б) удостоверение за актуално състояние - оригинал или нотариално заверено копие, издадено от съответния съд не по-рано от 3 месеца преди подаване на заявлението, ако е неприложима буква „а”; 

3. декларация по образец, че не е сключило извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон, не е обект на неизпълнено разпореждане за възстановяване на неправомерно предоставена помощ вследствие на предходно решение на Комисията, с което дадена помощ се обявява за незаконосъобразна и несъвместима с общия пазар, както и че не е предприятие в затруднение по смисъла на 
глава І, чл. 1, параграфи 6 и 7 от Регламент № 800/2008;

4. декларация по образец за категорията на предприятието – определено като „малко и средно предприятие” или „голямо предприятие” на базата на данните за предходната финансова година на подаване на заявлението, съгласно разпоредбите на Приложение І на Регламент 
№ 800/2008; в случаите на новообразувани предприятия, чийто финансов отчет още не е одобрен, данните се определят според стойността на показателите за текущата финансова година; 

5. документи, удостоверяващи финансовото състояние на лицето:

а) анализ на финансовото състояние, потвърден от регистриран одитор или специализирано одиторско предприятие по смисъла на Закона за независимия финансов одит, за текущата година и за предходната финансова година; 

б) към анализа по буква "а" се прилага пълният годишен финансов отчет или съответно междинен финансов отчет, когато лицето е осъществявало дейност по-малко от една година;

6. документи, удостоверяващи възможностите и източниците за финансиране на инвестиционния проект:

а) собствени средства;

б) договори за заем;

в) банкови и други гаранции;

г) договор за финансов лизинг по смисъла на Регламент № 800/2008, който съдържа задължение за покупка на актива след изтичане срока на лизинга, като се отчитат средствата за актива само за 3-годишния срок за изпълнение на инвестиционния проект;
д) декларация за поемане на ангажимент за финансиране на проекта от собствениците на капитала, когато е приложимо;

е) други документи за финансиране или обезпечения;

7. декларация по образец за произхода на паричните средства;

8. документ, удостоверяващ липсата на парични задължения към държавата или към община по смисъла на чл. 162, ал. 2 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс, издадено не по-рано от 3 месеца преди крайния срок за предоставянето му - оригинал или нотариално заверено копие;

9. свидетелство за съдимост, издадено не по-рано от 3 месеца преди крайния срок за предоставянето му - оригинал или нотариално заверено копие;

10. декларация по образец, с която лицето се задължава незабавно да уведоми министъра на икономиката и енергетиката и изпълнителния директор на агенцията за настъпване на някое от обстоятелствата по чл. 13 или 13а от ЗНИ, както и за промяна в обстоятелствата по чл. 12 от ЗНИ; 

11. документ, удостоверяващ правата на инвеститора по отношение на застроен или незастроен терен, на който ще бъде осъществена инвестицията, ако има такъв.”

§ 6. В чл. 6, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:

1. Точка 3 се отменя.

2. В т. 4, буква „г” накрая се добавя „по смисъла на Регламент 
№ 800/2008, който съдържа задължение за покупка на актива след изтичане срока на лизинга, като се отчитат средствата за актива само за 3-годишния срок за изпълнение на инвестиционния проект”.

3. Точка 5 се изменя така:

„5. декларация по образец за произхода на паричните средства;”.
§ 7. Създава се чл. 6а:

„Чл. 6а. (1) Заявлението и документите по чл. 5 и 6 представляват и заявление за помощ със стимулиращ ефект за изпълнението на инвестиционния проект, когато са изпълнени условията по смисъла на чл. 8, параграфи 2 и 3 от Регламент № 800/2008.

(2) В случай че заявителят по чл. 4, ал. 1 е физическо лице или обединение на физически и/или юридически лица, към документите по чл. 5 или 6 се прилага декларация, че заявителят задължително предвижда създаване на юридическо лице по смисъла на чл. 17 от ЗНИ, като новосъздаденото юридическо лице е обвързано със заявлението и с инвестиционния проект, подадени от физическото лице или от обединението.

(3) Декларациите по ал. 2 и по чл. 5 и 6 се попълват от заявителя по образец, който се утвърждава от изпълнителния директор на Българската агенция за инвестиции. Образците на декларациите се оповестяват на интернет страницата на агенцията и на Министерството на икономиката и енергетиката.”
§ 8. В чл. 9 се правят следните изменения:

1. В ал. 1, т. 3 думите „по чл. 15, ал. 1 от ЗНИ” се заменят със „за насърчаване на инвестициите, включително от лицата по чл. 17 от ЗНИ”.

2. В ал. 2  т. 5 се отменя.

§ 9. В чл. 10 се правят следните изменения и допълнения:

1. Точка 1 се изменя така:

„1. вид и предназначение на инвестицията в материални и/или нематериални активи:

а) създаване на ново предприятие, и/или

б) разширяване на съществуващо предприятие/дейност, и/или

в) диверсификация (разнообразяване) на производството в съществуващо предприятие/дейност с добавяне на нови продукти, и/или

г) съществена промяна на цялостния производствен процес в съществуващо предприятие/дейност;”.
2. В т. 2 думите „първоначалната инвестиция” се заменят с „инвестицията”.

3. В т. 4:

а) в буква „в” накрая се добавя „и/или по чл. 22б”;

б) създава се буква „д”:

„д) в случай на заявено намерение за ползване на мярката по 
чл. 22а и/или 22б от ЗНИ от голямо предприятие да се обоснове стимулиращият ефект на безвъзмездната помощ в съответствие с един или повече от критериите по чл. 8, параграфи 2 и 3 от Регламент № 800/2008, като съществено увеличаване на размера, обхвата, общата сума на инвестицията или скоростта на изпълнение на проекта/дейността в резултат на помощта или че проектът не би бил осъществен в съответния регион (на територията на Република България за чуждестранни инвестиции и/или в съответната община за българска инвестиция) при липсата на помощта;”

4. В т. 6, буква „д” накрая се поставя запетая и се добавя „като се отчитат средствата в рамките на тригодишния срок за изпълнение на проекта;”.
5. В т. 8 се създава буква „д”:

„д) в случай на заявено намерение за ползване на мярката по 
чл. 22в от ЗНИ от голямо предприятие да се обоснове стимулиращият ефект на безвъзмездната помощ в съответствие с един или повече от критериите по 
чл. 8, параграфи 2 и 3 от Регламент № 800/2008.”

§ 10. В чл. 14, ал. 1 след думите „по чл. 13, ал. 2” се добавя 
„в 14-дневен срок от получаване му”.

§ 11. В чл. 16, ал. 4, изречение първо думата „агенцията” се заменя с „Министерството на икономиката и енергетиката”, а в изречение второ след думата „лице” се добавя „или българският инвеститор поиска”. 

§ 12. В чл. 17, ал. 3 след думата „енергетиката” се добавя „и на агенцията”, а думите „чл. 22б и 22в” се заличават.

§ 13. В чл. 18 думите „или от оправомощено от него длъжностно лице” се заменят с „и от изпълнителния директор на агенцията”.

§ 14. В чл. 19, ал. 3, т. 1 числото „12” се заменя с „11”.

§ 15. Създава се чл. 19а:

„Чл. 19а. В края на всяка година в срока на валидност на сертификата сертифицираните инвеститори подават до изпълнителния директор на Българската агенция за инвестиции информация относно развитието на инвестиционния им проект, включително данни за обема на вложените средства, съгласно инвестиционния им план, спазване на графика, създадени работни места, ползвани насърчителни мерки по ЗНИ и предоставена държавна помощ.”

§ 16. В чл. 28, ал. 3 съюзът „и” се заменя със запетая и накрая се добавя „и съответните документи по чл. 5, ал. 1 за създадено юридическо лице по чл. 17 от ЗНИ, в случай че е регистрирано”.
§ 17. В чл. 31, ал. 1  т. 3 се отменя.
§ 18. В чл. 34 се правят следните допълнения:

1. В т. 3 накрая се поставя запетая и се добавя „съответните документи по чл. 5, ал. 1 за създадено юридическо лице по чл. 17 от ЗНИ, в случай че е регистрирано, и декларация по образец, утвърден от изпълнителния директор на агенцията, за получена държавна помощ през последните 3 години, включително текущата от инвеститора или лицата по 
чл. 17 от ЗНИ”.

2. В т. 4 накрая се поставя запетая и се добавя „когато е приложима”.
§ 19. В чл. 35, ал. 5, т. 2 думите „ал. 1” се заличават.

§ 20. Член 36 се изменя така:

„Чл. 36. (1) Финансовата помощ не представлява държавна помощ за предприятие по смисъла на § 1, т. 1 от Допълнителната разпоредба на Закона за държавните помощи, в случай че са изпълнени кумулативно следните условия:

1. финансовото подпомагане е за изграждане на елементи на публична (държавна или общинска) техническа инфраструктура до границите на имота, където се изпълнява инвестицията;

2. средствата се предоставят на държавен орган или орган на местното самоуправление, публично предприятие или търговец в качеството му на собственик на инфраструктурата по т. 1, което лице е възложител по реда на чл. 7 от Закона за обществените поръчки за проектирането и изграждането на инфраструктурата; 
3. обществените поръчки се възлагат чрез провеждане на открита процедура по Закона за обществените поръчки или открит конкурс по Наредбата за възлагане на малки обществени поръчки, приета с Постановление № 249 на Министерския съвет от 2004 г. (обн., ДВ, бр. 84 от 2004 г.; попр., бр. 93 от 2004 г.; изм. и доп., бр. 59 от 2005 г., бр. 53 от 2006 г., 
бр. 83 от 2007 г. и бр. 3 от 2009 г.); 

4. ползвател на инфраструктурата е не само лицето по чл. 34, т. 1, но и всички съществуващи и потенциални потребители при равни и недискриминационни условия.

(2) В случай на изпълнение на условията по ал. 1 министърът на икономиката и енергетиката внася предложението по чл. 34 в Министерския съвет.”

§ 21. В чл. 37 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1 думата „изграждане” се заменя с „финансово подпомагане изграждането” и накрая се добавя „(ОВ, L 379 от 28.12.2006 г.)”.

2. Алинея 2 се изменя така:

„(2) В случай че стойността на финансовото подпомагане за всяко предприятие не надхвърля левовата равностойност на 200 000 евро, съответно 100 000 евро за предприятие, което осъществява дейност в отрасъл „шосеен транспорт”, за всеки тригодишен период и подпомагането изпълнява всички условия на регламента по ал. 1, министърът на икономиката и енергетиката внася предложението по чл. 34 в Министерския съвет.”
§ 22. В чл. 38 думите „Регламент (ЕО) № 1628/2006 на Европейската комисия за прилагане на чл. 87 и 88 от Договора по отношение на националната регионална инвестиционна помощ” се заменят с „Регламент 
№ 800/2008”.
§ 23. В чл. 42, ал. 1 се правят следните изменения и допълнения:

1. В т. 3 накрая се добавя „с кратка информация за стимулиращия ефект на мярката по смисъла на чл. 8, параграфи 2 и 3 от Регламент 
№ 800/2008”.

2. В т. 4 накрая се поставя запетая и се добавя „съответните документи по чл. 5, ал. 1 за създадено юридическо лице по чл. 17 от ЗНИ, в случай че е регистрирано, и декларация по образец, утвърден от изпълнителния директор на агенцията, за получена държавна помощ през последните 3 години, включително текущата, от инвеститора или лицата по 
чл. 17 от ЗНИ”.

3. В т. 5 накрая се поставя запетая и се добавя „когато е приложима”.

4. Създава се т. 6:

„6. извършена проверка на условията по раздел II или III от тази глава.”
§ 24. Член 45 се изменя така:

„Чл. 45. Министърът на икономиката и енергетиката или оправомощено от него длъжностно лице съгласувано с Агенцията по заетостта оценява съответствието на всеки класиран по реда на чл. 43 проект с изискванията на Регламент № 800/2008.”

§ 25. В наименованието на раздел II от глава шеста думите “Общи условия” се заменят с „Условия”. 

§ 26. Създава се чл. 45а:

„Чл. 45а. (1) Индивидуална помощ, предоставена по схема за помощ за обучение, която изпълнява всички условия на глава I и на глава II, 
раздел VIII от Регламент № 800/2008, е съвместима с общия пазар по смисъла на чл. 87, параграф 3 от Договора за създаване на Европейската общност и се освобождава от задължението за уведомяване по чл. 88, параграф 3 от договора.

(2) Всяка мярка за индивидуална помощ, предоставена по Регламент № 800/2008, следва да съдържа изрично позоваване на конкретните разпоредби от глава II на Регламент № 800/2008 и на националното законодателство, на което се базира индивидуалната помощ, и се отразява в съответния  акт за предоставяне на помощта по чл. 49 и в договора с  получателя на помощта по чл. 50, ал. 2.

(3) Не се предоставя помощ за насърчаване на инвестиции, които съгласно глава І, чл. 1, т. 2 от Регламент № 800/2008 са: 

1. помощ за свързани с износа дейности - помощ, която е пряко свързана с изнесените количества, с изграждането и функционирането на дистрибуторска мрежа или с други текущи разходи във връзка с износа;

2. помощ, зависеща от използването на местни стоки за сметка на вносни стоки.”
§ 27. В чл. 46 се правят следните изменения:

1. В ал. 1:

а) точки 2 и 3 се изменят така:

„2. разходи за пътуване и настаняване на обучаваните и обучаващите;

3. други текущи разходи, като материали и консумативи, пряко свързани с проекта;”

б) точка 6 се изменя така:

„6. разходи за обучаван персонал и общи косвени разходи (административни разходи, наеми, режийни) до размера на сбора от приемливите разходи, посочени в т. 1 - 5; по отношение на разходите за обучаван персонал могат да се вземат предвид само  часовете, в които те действително участват в обучението, след приспадане на всички производителни часове.”

2. В ал. 2 накрая се добавя „и такси”.

3. Алинеи 3 и 4 се изменят така:

„(3) Размерът на средствата за финансово подпомагане по този раздел не може да надхвърля:

1. двадесет и пет на сто от приемливите разходи за специфично обучение;

2. шестдесет на сто от приемливите разходи за общо обучение;

(4) Интензитетът на помощта по ал. 3, т. 1 и 2 може да бъде увеличен:

1. с 10 процентни пункта, ако помощта е за обучение на работници с увреждания или на работници в неравностойно положение;

2. с 10 процентни пункта, ако помощта се предоставя на средни предприятия, и с 20 процентни пункта, ако помощта се предоставя на малки предприятия.”
4. Създава се ал. 5:

„(5) За изчисляване на помощта, платима на няколко вноски, помощта следва да бъде сконтирана до нейната стойност към момента на предоставянето при използване на референтния лихвен процент, използван за нуждите на държавните помощи.”
§ 28. В чл. 48, ал. 1 думите „един милион” се заменят с „два милиона”.
§ 29. Наименованието на глава седма се изменя така: „УСЛОВИЯ ЗА НАСЪРЧАВАНЕ НА ИНВЕСТИЦИИТЕ ПРИ РЕГИОНАЛНА ПОМОЩ”

§ 30. В наименованието на раздел I от глава седма думите “Общи условия” се заменят с „Условия”. 

§ 31. Създава се чл. 52а:

„Чл. 52а. (1) Схемите за регионална инвестиционна помощ и регионална помощ за заетост, които изпълняват всички условия на глава I, 
чл. 12 и на глава II, раздел I от Регламент № 800/2008, са съвместими с общия пазар по смисъла на чл. 87, параграф 3 от Договора за създаване на Европейската общност и се освобождават от задължението за уведомяване по чл. 88, параграф 3 от договора.
(2) Индивидуална еднократна помощ, която се използва само като допълнение към помощ, предоставена въз основа на схемите по ал. 1, и която не надхвърля 50 на сто от общите помощи за инвестицията и изпълнява условията по Регламент № 800/2008, е съвместима с общия пазар по смисъла на чл. 87, параграф 3 от Договора за създаване на Европейската общност и се освобождават от задължението за уведомяване по чл. 88, параграф 3 от договора.

(3) Всяка мярка за регионална помощ следва да съдържа изрично позоваване на конкретните разпоредби на глава II от Регламент № 800/2008 и на националното законодателство, на което се базира индивидуалната помощ, и се отразява в съответния акт за предоставяне на помощта и в договора с получателя на помощта.”

§ 32. Член 53 се изменя така:

„Чл. 53. (1) Интензитетът на регионалната помощ, изразен в настоящ брутен еквивалент, не трябва да превишава прага на регионалната помощ, който е в сила към момента на предоставяне на помощта за съответния регион по чл. 13, т. 3 от Регламент № 800/2008, съгласно одобрената регионална карта за периода 2007-2013 г. в размер 50 на сто, като:

1. съгласно чл. 13, т. 4 от Регламент № 800/2008 базовият интензитет от 50 на сто, изчислен като настоящ брутен еквивалент, се увеличава с 
20 процентни пункта за помощите за инвестиции, предоставени на малки предприятия, и с 10 процентни пункта за помощите, предоставяни на средни предприятия, с изключение на помощите, предоставяни в полза на големи инвестиционни проекти, и регионална помощ за транспортния отрасъл;
2. за изчисляване интензитета на помощта всички използвани данни се вземат преди приспадане на данъци и други такси; когато помощта се предоставя под форма, различна от грант, размерът на помощта е грантеквивалентът на помощта. 

(2) Общият размер на брутния еквивалент на регионалната помощ от всички източници, получена по реда на този раздел, не може да превишава определения индивидуален праг съгласно глава I, чл. 6, т. 1, буква „а” и т. 2:

1. за малки и средни предприятия - 7,5 млн. евро на предприятие за инвестиционен проект;
2. седемдесет и пет на сто от максималния размер на помощ, която една инвестиция с приемливи разходи от 100 млн. евро може да получи, като се прилага стандартният праг на помощ, който е в сила за големите предприятия в одобрената карта за регионална помощ на датата на предоставяне на помощта, по ал. 1.”  

§ 33. В чл. 54, ал. 2 се правят следните допълнения:

1. В т. 3 накрая се поставя запетая и се добавя „като купувачът не се намира в положение да упражнява контрол върху продавача по смисъла на чл. 3 от Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета относно контрола върху концентрациите между предприятията (ОВ, L 24 от 29.01.2004 г.), или обратно”.

2. В т. 4 накрая се добавя „или при МСП - за най-малко 3 години”.
§ 34. Член 57 се изменя така:

„Чл. 57. В случаите, когато помощта се изчислява въз основа на разходите за трудови възнаграждения, заетостта трябва да отговаря кумулативно на условията съгласно глава І, чл. 12, параграф 3 от Регламент 
№ 800/2008:

1. да е пряко свързана с осъществяването на инвестиционния проект;

2. инвестиционният проект да води до нетно увеличение на броя на служителите в съответното предприятие/организация в сравнение със средния брой на служителите през предходните 12 месеца;

3. създадената заетост  да се поддържа за минимален период 
5 години в случай на голямо предприятие и за минимален период 3 години в случай на малки и средни предприятия.”
§ 35. В чл. 60  ал. 2 се отменя.

§ 36. В Допълнителните разпоредби се правят следните изменения и допълнения:

1. В § 1:

а) в т. 3:

аа) думата „първоначална” се заличава и думите „първоначалната инвестиция” се заменят с „инвестицията”;

бб) създава се изречение второ: 
„За определянето на инвестицията като икономически неделима се отчитат техническите, функционалните и стратегическите връзки, както и непосредствената географска близост.”;
б) точка 8 се изменя така: 

„8. "Малки и средни предприятия" са предприятията, които изпълняват критериите, определени в Приложение I на Регламент 
№ 800/2008.”;
в) създават се т. 9, 10 и 11:

„9. „Големи предприятия” са предприятията, които не изпълняват критериите,  определени в Приложение I на Регламент № 800/2008.

10. „Предприятие в затруднение” е предприятие по смисъла на 
глава I, чл. 1, параграф 7 от Регламент № 800/2008.

11. „Интензитет на помощта” е размерът на помощта, изразен като процент от приемливите разходи.”

2. В § 2:

а) в основния текст думите „на сектор/подсектор и раздели” се заличават;
б) в т. 1:

аа) в буква „а” в скобите накрая се поставя запетая и се добавя „високотехнологичните производства по чл. 3, ал. 5”;

бб) буква „в” се отменя;

вв) букви „л” и „м” се отменят;
в) в т. 3 в основния текст накрая се поставя тире и се добавя „високотехнологичните производства по чл. 3, ал. 6”. 

3. Създава се § 2а:

„§ 2а. Икономическите дейности и продуктите по чл. 2, ал. 5 и 6 съгласно Регламент № 800/2008 са:
1. „преработка на селскостопански продукти” - всяко обработване на селскостопански продукт, в резултат на което се получава продукт, който също е селскостопански, с изключение на дейностите, извършвани в стопанството, нужни за приготвяне на животински или растителен продукт за първа продажба;
2. „търговия на селскостопански продукти” - съхранение или излагане с цел продажба, предлагане за продажба, доставка или всеки друг начин на пласиране на пазара, с изключение на първата продажба от първичния производител на търговците или преработвателите, и всяка дейност за подготовка на продукта за първа продажба; продажба от първичен производител на крайните потребители се счита за търгуване, ако се осъществява в отделно помещение, предназначено за тази цел, като „селскостопански продукт” означава:

а) продуктите, изброени в приложение I на Договора за създаване на ЕО (Приложение Й към Насоките), с изключение на продукти от рибарство и аквакултура, обхванати от Регламент (ЕО) № 104/2000;

б) продуктите, попадащи под кодове по комбинирана номенклатура 4502, 4503 и 4504 (коркови продукти);

в) продуктите, предназначени за имитация или заместване на млякото и млечните продукти, посочени в Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета;
3. „дейности в стоманодобивен сектор”, които са свързани с производството на един или повече от следните продукти:

а) чугун на блокове и феросплави: чугун за производство на стомана, леярски чугун и друг чугун за производство на стомана, шпигелайзен (железно-манганови сплави) и високовъглеродни железно-манганови сплави, без да се включват други феросплави;

б) суровини и полуготови продукти от желязо, обикновена стомана или специална стомана: лята стомана, на блокове или не, включително блокове за коване на полуготови изделия: блуми, пръти и сляби; листове и листове покалаена ламарина; горещо валцувани коилси, с изключение на производство на лята стомана за леене от малки и средни леярни;

в) готови продукти след гореща обработка на желязо, обикновена стомана или специална стомана: релси, траверси, сглобяеми плоскости, единични плоскости, профили, тежки секции с дебелина 80 mm и по-голяма, валцувани плоскости, профили и секции с дебелина, по-малка от 80 mm, и плоскости, по-тънки от 150 mm, тел, тръби с кръгло сечение и други профили, горещо валцувани вериги и ленти (включително ленти за тръби), плоско валцувани продукти и листове с дебелина 3 mm или повече, плоско валцувани продукти с универсално предназначение с дебелина 150 mm или повече, с изключение на тел и продукти от тел, полирани пръти и железни отливки;

г) готови продукти след студена обработка на желязо: покалаена ламарина, матова ламарина, черна ламарина, галванизирани или с други видове покритие листове ламарина, студено валцувани листове, електролитни листове, ленти за покалаена ламарина, студено валцувани плоскости, във формата на коилси или ленти;

д) тръби: всички безшевни стоманени тръби, запоени стоманени тръби с диаметър, превишаващ 406,4 mm;
4. „производство на синтетични влакна" означава:
а) екструдиране/текстуриране на всички основни видове влакна и прежди на база полиестер, полиамид, акрил или пропилен независимо от предназначението им, или

б) полимеризация (включително поликондензация), когато е интегрирана в процеса на екструдиране предвид използваното оборудване, или

в) всички спомагателни процеси, които са свързани с едновременното инсталиране на мощности за екструдиране/текстуриране от потенциалния получател или от друго дружество, принадлежащо към същата група, и които при конкретния вид стопанска дейност обикновено са интегрирани в тези мощности предвид използваното оборудване.”

§ 37. Параграф 6 от Преходните и заключителните разпоредби се изменя така:

„§ 6. Схемата за регионална помощ съгласно разпоредбите на Регламент (ЕО) № 1628/2006 на Комисията за прилагане на чл. 87 и 88 от Договора по отношение на националната регионална помощ (ОВ, L 302 от 1.11.2006) се прилага до влизането в сила на постановлението, а Регламент на Комисията (ЕС) № 68/2001 относно прилагането на чл. 87 и 88 от Договора за създаване на Европейската общност по отношение на помощта за обучение е в сила до 31 декември 2008 г.”

Преходни и заключителни разпоредби
§ 38. Разпоредбите на глави първа, пета, шеста и седма са в сила до 31 декември 2013 г., освен ако Регламент (ЕО) № 800/2008 на Комисията от 6 август 2008 г. относно деклариране на някои категории помощи за съвместими с общия пазар в приложение на чл. 87 и 88 от Договора (Общ регламент за групово освобождаване) (ОВ, L 214 от 09.08.2008 г.) бъде изменен преди тази дата с нов регламент.
§ 39. Постановлението влиза в сила от деня на обнародването му в „Държавен вестник”. 

ЗА МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Меглена Плугчиева
ЗА ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Веселин Даков
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